Y.E.A.
-

There are a
number of churchgoers who adamantly believe that a Christian sins when he or she
refers to the Supreme Being of the Universe as “God.” In addition to condemning
those who use the term “God,” they also
strongly suggest that referring to our Savior as “Jesus Christ” or using the term
“Lord” is a clear violation of the Third Commandment in which we are admonished not
to take the name of God in vain. (Exodus
20:7) “Thou shalt not take the name of the
LORD thy God in vain; for the LORD will
not hold him guiltless that taketh his name
in vain.”
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Many of these people who
sincerely believe that God’s Name must be
pronounced using the ancient Hebrew
sounds have been responsible for splits in
churches and, even worse, the total collapse
of several small groups of worshippers.
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brew letters signifying God!!
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As if with one voice, they
all spout the same rhetoric CONDEMNING
all who do not use the Hebrew pronunciation for what they all believe is God’s Name
in private or in their worship services. They
have gone so far as to say that one cannot
be saved unless the individual properly uses and pronounces their version of the He-
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The purpose of this article
is to expose the MYTH behind the so-called
use of Hebrew names for God and Jesus
Christ. Believe it or not!!
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Day, categorically DISAGREE with this
false assumption. The most important
thing, the Bible says, in understanding
God’s Word is to have God’s Holy Spirit INDWELLING
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The Sacred Name Cult has
unknowingly embraced the same Idolatry
of modern-day Churchianity that teaches
“salvation is based solely on CALLING on
the name of Jesus and you shall be saved.”
Their teaching is that one CAN NOT be
saved unless he or she properly pronounces
the Hebrew letters identifying God and Jesus Christ.
Many articles from the Sacred Name
Cult make it plain that they believe the
most important key to understanding God’s
Truth and Salvation is to call him by the
name THEY THINK is the correct Hebrew
pronunciation of God’s Name.
We, at the Congregation of God Seventh
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Recently, I received a very
long email from an individual touting the
use of Hebrew names, making the following
statement concerning a person’s salvation
as it relates to using the proper sacred
name. That email made my point in the
very first few paragraphs of the 14-page
internet article. I quote from the second
paragraph of the paper. “In these, the last
days, there have been uncovered some of
the ‘keys’ to understanding the truth. Many
people have yet to realize that the most important ‘key’ is recognizing, knowing and
CALLING UPON OUR HEAVENLY FATHER’S NAME. Notice, I said ‘Name’ singular – not plural. He has many titles and
attributes, but only one name – and YHWH
shall be sovereign over all the earth. In
that day, there shall be one YHWH and His
Name ONE.” (Institute for Scripture Version)
Notice Christ’s own words to the disciple
Peter. (Matthew 16:17) “And Jesus answered and said unto him. Blessed art thou,
Simon Barjona: for flesh and blood hath not
revealed it unto thee, but my Father which
is in heaven.”
Christ told His disciples that, after He
left them, the Holy Spirit would be sent to
them which would open their minds to
God’s Truth. (John 14:26) “But the Comforter, which is the Holy Ghost, whom [which]
the Father will send in my name, he [it]
shall teach you all things, and bring all
things to your remembrance, whatsoever I
have said unto you.”
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When Christ was asked by the young
rich man what he must do to receive eternal life, not once did Christ mention using
the name of God as expressed in the Hebrew. Notice Matthew 19:16-19. “And, behold, one came and said unto him, Good
Master what good thing shall I do, that I
may have eternal life? And he said unto
him, Why callest thou me good? There is
none good but one, that is, God: but if thou
wilt enter into life, keep the commandments.
He saith unto him, Which? Jesus said, Thou
shalt do no murder, Thou shalt not commit
adultery, Thou shalt not steal, Thou shalt
not bear false witness, Honour thy father
and thy mother: and, Thou shalt love thy
neighbour as thy self.”
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What is in a Name?
Before we can begin considering the socalled “Sacred Names” of God and Jesus
Christ, we must first consider exactly
WHAT IS A NAME? A word or name is a
symbol that uses a particular sound or
markings on a piece of paper to stand for a
concept, or for some thing that exists in the
real world. We know that some words stand
for things which have no actual physical or
spiritual existence such as dragons and
ghosts. Even though many people think
that ghosts exist, we know assuredly from
God’s Word that there are no such beings
as ghosts and science tells us that dragons
do not exist.

True enough, there are demonic spirit beings that try to pass themselves off as ghosts of formerly living human beings, such as was the case with Saul
in I Samuel 28 when he approached a woman who dealt with evil spirit beings and fortune telling at Endor. (I Samuel 28)

Words that are used to express intangible (non-physical) things are words that
only exist in the idea of the minds of men.
Different languages will have different
words of names for the same thing. When
the student considers the name of God, he
will certainly do so in his own language.
The concept that Hebrew is the language of
God is totally FALSE because the language
DID NOT EXIST in the beginning and was
NOT the language of Adam and Eve. Hebrew is a language that was a composite of
several different languages, including
Egyptian spoken by the Israelites many
thousands of years ago and a Babylonian
dialect from the time when the Jews were
captives in Babylon. Today’s ‘Hebrew’ is
from a Russian dialect called Yiddish.
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The Hebrew language, like
other languages, has gone through many
changes and structures. Just as English of
1200 AD is very different from English of
2002 AD. Those who have studied Chaucer
and the early British writers find it almost
impossible to read and understand any of
their writings because they were written in
Old or Middle English.
I remember taking British literature
during my sophomore year in college and I
was required to memorize and recite for the
professor parts of The Canterbury Tales,
written by Geoffrey Chaucer in Middle
English. Later, in my college life, taking
German, I found that the German language
and Old and Middle English have many
similarities. Even today, the English and
German languages have many similarities
in word pronunciation.
-
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Heavenly Father, pronouncing it in Greek
which was later translated by the English
writers as the word “Lord.”

Most people do not realize
that, by the time Christ came on the scene,
Hebrew was NO LONGER A SPOKEN
LANGUAGE as Latin is today no longer a
spoken language. The language that Christ
spoke and understood was obviously Greek
and Aramaic. Most of the Jews of His day
spoke Aramaic, but the Bible from which
they read was written in Greek, NOT HEBREW.
One may find it surprising to learn that
the first complete Bible of the Old Testament, known as the Septuagint, was written in Greek.
When Jesus Christ went into a Synagogue and read from Isaiah, He may not
have been reading from the Hebrew version, but the Greek version because the
Septuagint was the only complete written
Bible at that time, though there were fragments of some Old Testament scrolls in Hebrew. Notice Christ reading in Luke 4:1619. The importance of the message Christ
gave was not the use of the word “YHWH,”
but the fact that God’s Spirit was upon Him
and He was given the formidable task to
preach the word of God to all of those mentioned in the Scripture. Believe it or not,
Christ DID NOT USE the sacred name
“YHWH” or any derivation thereof when
reading this scripture. True enough, the
capitalized word “Lord” may have been taken from the Hebrew letters “YHWH” but
the translation he was reading from IN
GREEK, were the Greek letters signifying
the Greek word “Kurios” (2962). In fact, Jesus Christ read aloud the name of His
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Notice Luke 6:46. Christ
used the term “Kurios” (2962) in two different cases to identify Himself. Notice that
Luke was inspired to use the word “Kurios”
instead of the Greek word for “Creator”
which would have been “Ktistes” (2939)
which means “Creator” translated “YHWH”
from the Hebrew. Notice the Apostle Peter
used “Ktises” when he wrote his first Epistle and this Greek word was translated accordingly as “Ktistes” as the translation for
“a Faithful Creator.” (1 Peter 4:19)

John Continues: Christ certainly understood His position as Creator of all things
under God. Unfortunately, those who believe in “sacred names” tend to reject the
Greek word for the Creator, “Ktistes,” and
instead prefer the Hebrew word “YHWH”.”
The real problem with this is that the New
Testament was NOT written in Hebrew but in Greek.

Y.E.A.

hwhy

-

John Continues: Without exception, the
writers of the New Testament translated
the Hebrew name “YHWH” into the Greek
“Kurios” which means “Lord.” That is the
true meaning of “YHWH” that Jesus was
referring to when HE read the name aloud
in the synagogue and it is evident that He
did not pronounce the sound “Yahweh.”
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and sincere way while praying to the Eternal, in faith, then this is the most important factor in the use of the word God.
What really matters is the attitude and belief behind the use of the word “God,” not
its specific pronunciation. This is why
Christians who pray to God may refer to
Him in whatever modern language they
speak, from Russian to English to Chinese
to Spanish.
Notice that the Bible at no time places
any restrictions on its translations and nowhere prohibits referring to the True God
in languages other than Hebrew. Those
who advocate using ONLY Hebrew names
when referring to God have to READ INTO
IT all such restrictions which DO NOT EXIST.
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John Continues: Attitude Matters
The real crux of the argument has to do
with the attitude of the believer and the
one using the Name of God. Fundamentally, what matters is what a person thinks in
his mind when he uses the English word
“God” or the Spanish word “Dios” or any
other language for the name “God.” It is not
the particular sound or letters on a piece of
paper that makes any real difference which
symbolizes his reference to the Creator and
Sustainer of the universe – God. If the
name of God is used as a curse word, obviously, there is no respect and it is a form of
breaking the commandment. However, if a
person used the name of God in a reverent
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John Continues: Lost Pronunciation
As we investigate the so-called “sacred
names” of God in the Hebrew more closely,
the name of God that gets the most attention in this cult teaching is “Yahweh.” The
four consonants of the ancient Hebrew
name for God are called Tetragrammaton.
The Jews felt that the four consonants were
too sacred to be spoken, so transliteration
occurred – that is “writing or spelling words
or letters in corresponding characters of another alphabet.” The Tetragrammaton (the
four consonants of the ancient Hebrew
name for God) became transliterated JHVH,
IHVH, JHWH, YHVH, YHWH.
Ancient Hebrew was written ONLY in
CONSONANTS and a few semi-vowels and
those who read it aloud had to supply the
missing sounds, just as English had no vowels as part of the language, prior to 1200
AD. When the Jews returned from Babylonian captivity under Ezra and Nehemiah
about 440 BC, they began to reference the
name “Yahweh,” so greatly that the very
use of the word was outlawed; first for the
common people, later for the priests. Finally, only the high priest and then only on the
Day of Atonement was it allowed to be said.
When Simon, (300-270 BC) died, who was
the last high priest permitted to use the
word, a total prohibition against saying the
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name came into force among the Jews. They
would substitute the word “Adonai”- “Lord”
for “Yahweh” or sometimes “Elohim” –
“God” for the “YHWH” whenever they encountered it when reading the scriptures
aloud.
Medieval Jewish scribes who preserved
the Hebrew Old Testament, the Nazarites,
around the 6th Century AD, devised a system of using dots and other small marks to
symbolize what vowel sounds came between
the originally inspired consonants. However, the pronunciation of “Yahweh” was NOT
preserved by them. Whenever “YHWH” appeared in the text, they added the vowel
points for “Adonai” or sometimes, as appropriate, “Elohim,” in order to avoid saying
“Lord” twice in a row. This clued the oral
reader to say the substitute name for
“YHWH.”
Why Did the Jews Stop Using YHWH?
The Jews came to have this misconception against saying “YHWH” due to a misinterpretation in Leviticus 24:11, 16. The Hebrew word translated “blaspheme” in these
texts “nachav” – can also be translated “to
say clearly” or “to declare distinctly.”
If we translate “nachav” this way in Leviticus 24:16, a total prohibition against
saying “YHWH”: “and whoever “declares
distinctly” the name of “YHWH” shall surely
be put to death and all the congregation
shall surely stone him…” Since the Jews,
over the centuries, made the oral tradition
of interpreting a hedge or fence around the
actual written law of the Torah to help insure the latter wasn’t violated, the same
practice was adopted here. To play it safe,
they decided NEVER to say the name
“YHWH” even though the inspired scriptures contained this name time and time
again demonstrating the error of this tradition.
The Origin of YHWH
The Word “YHWH” comes from an archaic form of the verb “to be” in Hebrew, although its exact derivation is disputed. Some

scholars suggest this name originally meant
“He causes to be,” others believe it meant
“He exists,” and one has simply stated “He
Who Is.” One suggested another meaning
for “YHWH” is “WAS – IS – WILL CONTINUE TO BE.” The tie between the letters
“YHWH” and the Hebrew verb referring to
existence is clearly made in Exodus 3:14-15
after Moses saw God in the burning bush
and wanted to know God’s Name in order to
proclaim it to the enslaved Children of Israel. God’s answer to Moses was “I AM WHO I
AM!” And He said, “Thus shall you say to
the Children of Israel, ‘I AM has sent me to
you’…and he said to Moses to tell the children that the Lord (YHWH) God of your fathers, the God of Abraham, the God of Isaac
and the God of Jacob has sent me to you.”
God DID NOT instruct Moses to tell the
people that His Name was YHWH in this
verse.
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John Continues: The English Moffatt Bible translates the phrase as “The Eternal
sent you.” And the Fenton translation is
“The Ever Living One sent you.” Since the
basic meaning has been preserved for
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YHWH, but the exact pronunciation has
been lost, it is evident that what matters
to God MORE is what this name for
Him means rather than the specific Hebrew pronunciation of the four letters
“YHWH.” And yet there are those who say
that, if the sound is not correctly made, then
it becomes an object of your salvation or the
lack thereof.
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John Continues: I have seen articles expounding that you should never write
“God.” In fact, I have seen some people
write articles and express God as “G-d” because they believe it is a SIN to put the
three letters together forming the English
sound “God” because it was used by the pagans.
This, of course, leads to this great fallacy
that Christians today should only use the
Hebrew names for God to be saved. It is
said that, because the English word “God”
was used for pagans gods by our ancestors
centuries ago, this word should never be
used to refer to the ONE TRUE GOD – THE
ETERNAL. This claim ignores that the

word “Elohim” and its various forms are repeatedly used in the scripture to refer to
false gods time and time again. An example,
“Elohim” is used 240 times to refer to pagan
gods, “El” 50 times, and “Eloah” 5 times.
Once, in Isaiah 57:5, “El” is translated as
“idols.”
When the Philistines celebrated their victory over Sampson, the word “Elohim” was
applied to their god, Dagon, by the inspired
Hebrew writer of this account. (Judges
16:23) Furthermore, as the Ugarit discoveries demonstrate, the Semitic word for “El”
has been in use in the Middle East applied
to false gods long before Moses was born.
This root word was used to refer to pagan
gods long before the Eternal established Israel and so, by the same reasoning that they
used to ban the English word “God,” then
the writers of the inspired scriptures should
not have used “El” and “Elohim.” The fact
that “El” and “Elohim” were used time and
time again in the Old Testament referring
to false gods, and the root word “El” was
used by pagans to refer to their gods centuries before the Torah or the Old Testament
was completed by Moses, conclusively
proves that God does not prohibit the use of
other words and other languages referring
to Him that also have been used referring to
false gods. What MATTERS is NOT the
sound or markings that represent the concept as a word, but what the user MEANS
by the word in question when he says or
writes it. Hence, the English word “God” is
a perfectly fine word to use when referring
to the Almighty, even though the word “god”
is used referring to all of the gods of the pagan religions. This also applies to the name
“Jesus,” even though these same people believe Jesus is also the name of the pagan
god ZEUS!
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John Continues: The “Lord”
The same concept of referring to the “Lord”
as being wrong because the term “Lord” has
also been applied to the false god, Baal. The
term “Lord” carries a unique connotation.
When one refers to a person or Christ as his
Lord, he is referring to the position that
Christ has over him in his life. When you
are subject to someone over you, they become your Lord. It is a term of great respect. By the same token, when a Christian
makes a public profession of His faith and
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love for Jesus Christ, then He ONLY will be
the Lord and Master of that person’s life.
The term “Lord” is a description of Christ’s
position in your life as you are submissive to
Him and His Word. The term “Lord,” even
though it was applied to pagan gods because
those people were willing to be submissive
to those false gods, is not an improper use of
the word relating to Jesus Christ as YOUR
LORD AND SAVIOR.

address God is through your attitude and
mindset as it relates to the Father figure
God, the Father, and Jesus Christ, our
brother figure, our Lord and Savior.
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John Continues: The most important concept that I can express in this article is that
you must realize IT IS YOUR ATTITUDE
AND YOUR INTENT in your service to The
Eternal God regardless of the language you
speak and the way you refer to Him. Jesus
Christ gave us specific instructions in Matthew as to how we are to refer to His Father
and “Our” Father, IF YOU ARE A CHRISTIAN. Notice in Matthew 6:9, Christ tells
you to address God as “Our Father.” In no
translation can one make the point that
Christ said for us to refer to God in your
prayers as “YHWH,” “El,” or any other of
the names which describe God’s proclivity,
nature and character. The proper way to
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John Continues: Yahweh Has Amoritic
Origin
With very little study, it is easy to document the fact that the Samaritans were
transplanted to the land of Israel from the
area of ancient Babylon after God removed
Israel from their land in about 720 BC.
However, what is not very well known is
their connection with the ancient Amorites.
The Samaritans were actually descendants
of the ancient Amorites and remained in the
region of Babylon after the collapse of the
first dynasty of Babylon. Mari was the
name of their kingdom before the first dynasty of Babylon. The god of the ancient
Amorites was spelled “Yawi,” also various
spellings included “Yawe,” “Yahwi,” or
“Yahweh.” This Amorite name was one of
the many names of the ancient despot
“Nimrod.”
In a study of pagan religions and information provided by Hislop in his book, The
Two Babylons, we find that Nimrod was
worshipped in most cultures, but under different names in the ancient near East. The
Amorites worshipped Nimrod as “Yawi,”
and the Semiramis as “Mari” who later became known in the Catholic Church as the
virgin Mary. Nimrod was known as
“Yareah” and Semiranis was known as
“Anat” or “Anath” among ancient Phoenicians. To the ancient Chaldeans, Semiramis
was known as “Marrau,” the ancient Elamite Persians knew her as “Mariham,” and
Horus her son whom she claimed was Nimrod reborn as Jahi. Among the descendants

of Aram, the ancient Syrians, Horus was
known as Yamm, the serpent consort of
Marrau (Semiramis). It can be documented
from Frederick Ide’s book Yaweh’s Wife that
the ancient Hebrews appropriated God’s Divine Name “Adonai” and turned it into a
sacred name for the worship of Horus. Adonai was said by the ancients to be the most
holy of all sacred names of Horus. Semiramis was known by ancient Israel as Myrrha.
The people of Israel worshipped Adonai
among the myrtle or Myrrha groves, saying
that he was the great ached or echad – the
only one.
Scholars basically agree that the name
Yahweh is of Amoritic origin and also that
the Amoritic name, “Yahweh,” has absolutely no connection with the Hebrew letters
YHWH. Even though dictionaries and many
commentaries still promote the word
“Yahweh” as the pronunciation of “YHWH,”
it must be remembered that these assertions are based on incomplete research that
was conducted up to 150 years ago. Later
research has shown that these earlier papers were faulty and very incomplete. The
fact that authors continue to publish works
using the term “Yahweh” shows their ignorance of the facts and part of an overall conspiracy to interject the pagan “Yahweh”
name in place of the Eternal God.
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John Continues: The fact is “Yahweh”
cannot possibly be the pronunciation of the
Hebrew word “YHWH.” Excerpts from the
Theological Dictionary of the Old Testament
and the Evangelical Dictionary of Theology,
which is considered the most prestigious
work of its kind in the field of Hebrew studies, rejects all attempts to link “Yahweh”
with YHWH; notice a quotation from these
works: “Early in the modern period, scholars began to try to recover the pronunciation. The form ‘Yahweh’ is now accepted almost universally. The structure and etymology of the name have been much discussed.
While consensus exists, the name is generally thought to be a verb form derived from
a root ‘HWY,’ later HYH (i.e., the Hebrew
verb Hayah, “be at hand, exists
(phenomenally) come to pass.”

John Continues: Sacred name believers
continue to assert that the evidence supporting the name “Yahweh” is indisputable
as if the whole scholarly world was unequivocally accepting that name as the true pronunciation of “YHWH.”

John Continues: However, Professer
Friedman of the University of Michigan,
who is a well respected Biblical scholar of
Hebrew works, recently authored an article
in which he says that scholars have NOT
REACHED A CONSENSUS concerning this
SUPPOSED pronunciation of “YHWH.” Professor Friedman shows that the pronunciation of “Yawi” or “Yahwi” was used by the
ancient Amorites in their idolatrous worship. He also points out that the connection
between the worship of “Yahweh” and the
Philistine god “Dagon” was evident. In reference to the names of the Amorite deities,
he writes, “The first four are made up of a
divine name in the form of the very ‘HWY,’
and can be normalized as ‘Yahwi-Hadd,’
“Yahwi-il’ and ‘Yahwi-Dagan’…the last
name, normalized as ‘Yahwe,’ is important
because it bears witness to the optional
shift of ‘I’ to ‘E’ in the Amorite…the second
group contains the verbal element ‘Ya-ahwi,’ e.g., ‘Ya-ah-wi-na-si,’ ‘Ya-ah-wi-AN.’
These names have been associated with the
tetragrammaton ‘YHWH’ but should probably be derived from the Amorite root ‘HWY,’
‘live’ e.e., ‘Yahwi-asi’ and ‘Yahwi-il.’” (Ibid.
page 511-512).
Professor Friedman summarizes his discussion of these Amorite names with a remarkable statement. “Thus the Amorite
language contains a verb form remarkably
similar to the reconstruction of the Tetragrammaton “YHWH,” but there is no reason
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to identify the two.”

John Continues: In his statement and
writings, Professor Friedman says there is
no philological evidence to support the theoretical link between the verb root “HWY” of
the Amorite language and the Hebrew
“YHWH.” Professor Friedman then concludes that, if YHWH was derived from any
stem, whether Hebrew or Amorite, there is
no record of such etymology.

John Continues: Jesus Last Words
In the very last words that Jesus Christ uttered before His death, if YHWH had been
the God to whom He was praying and crying out, one certainly would assume that He
WOULD HAVE USED THAT NAME. Especially, if using that term YHWH was a requirement for salvation, as is so loudly proclaimed by the “Yahweh” cultists who have
infiltrated God’s True Churches. Notice
these words that Christ cried out just before
He died. Matthew 47:27. “And about the
ninth hour Jesus cried with a loud voice,
saying, Eli, Eli, lama sabachthani? That is
to say, My God, My God, why hast thou forsaken me?”
Notice the scripture faithfully quotes the
exact words that Christ used in the Aramaic
language and its translation is “My God, my
God” for “Eli, Eli.” One must consider that,
if it was that important to refer to God as
“Yahweh” or whatever pronunciation of
YHWH, then Christ would have used it at
this point.
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John Continues: Nowhere in the New Testament do you find a term using the letters
from the ancient Hebrew “YHWH.” There,
since the Bible is TOTALLY SILENT in the
New Testament on the use of this term FOR
CHRISTIANS, we must conclude that it is
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NOT NECESSARY and most probably inappropriate to even attempt to use such a
term. We are warned in the Bible against
adding things that should not be there. Notice Revelation 22:14 what Christ says we
are to do and how we are to be blessed. Revelation 22:14 “Blessed are they that do his
commandments, that they may have right to
the tree of life, and may enter in through the
gates into the city.”

-

John Continues: Conclusion
Don’t be fooled by those who would attempt
to pervert you from the Truth and produce
another gospel which says that you cannot
be saved unless you use the so-called sacred
names of God the Father as “Yahweh” and
Jesus Christ, the Son as “Yeshuah.” At no
time do we find this a requirement for salvation in the Old or New Testaments.
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